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* Guidance on the Gradual and Safe Resumption of
Operations of Cruise Ships in the European Union in Relation

to the COVID-19 Pandemic, 12 May 2021, Revision 1,
https://www.ecdc.europa.eu/sites/default/files/documents/COVID-
CRUISE-GUIDANCE-revision-1-May-2021.pdf

* Guidelines for cruise ship operations in response to the

COVID-19 Pandemic, Version 4, April 2022,
https://www.healthygateways.eu/Portals/o/plcdocs/[EUHG_Operational
guidelines_CoV_April2022.pdf?ver=2022-04-06-152525-527



https://www.ecdc.europa.eu/sites/default/files/documents/COVID-CRUISE-GUIDANCE-revision-1-May-2021.pdf
https://www.healthygateways.eu/Portals/0/plcdocs/EUHG_Operational_guidelines_CoV_April2022.pdf?ver=2022-04-06-152525-527

2. EEZ NV —ZX OB 245 ESOHH

Guidance for Maritime Vessels on the Mitigation and
Management of COVID-19, Last Reviewed on 3 November

2022, https://www.cdc.gov/quarantine/maritime/covid-19-ship-
guidance.html#cruise-ship-guidance
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Coronavirus Disease 2019 (COVID-19), CDNA National

Guidelines for Cruising, Version 2, 2 November 2022,
https://www.health.gov.au/sites/default/files/documents/2022/11/cdna-
national-guidelines-for-cruising-in-australia.pdf
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* WHO, Operational Considerations for Managing COVID-19 Cases
or Outbreaks on Board Ships, Interim Guidance,

25 March 2020, WHO-2019-nCoV-Ships-2020.2-eng (2).pdf

* WHO, Report of the Review Committee on the Functioning of the
International Health Regulations (2005) during the COVID-19 response
Final Draft, 30 April 2021, Annexed to the WHO’s work in health
emergencies Strengthening preparedness for health emergencies:
implementation of the International Health Regulations (2005),
Seventy-Fourth World Health Assembly A74/9 Add.1, Provisional
agenda item 17.3, 5 May 2021, https://cdn.who.int/media/docs/default-

source/documents/emergencies/a74_9addi-
en.pdf?sfvrsn=dsd22fdf 1&download=true

* WHO public health checklist for controlling the spread of COVID-
19 in ships, sea ports and inland ports, WHO-EURO-2021-3468-43227-
60583-eng (5).pdf
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* ILO, Information Note on Maritime Labour Issues and
Coronavirus (COVID-19), Revised version 3.0,3 February

2021, https://www.ilo.org/wcmsps/groups/public/-—-ed norm/--
normes/documents/genericdocument/wcms_741024.pdf
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